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  Ha! Vért kíván, mondják; vér vért kíván!


  WILLIAM SHAKESPEARE: MACBETH, 3. FELVONÁS 4. SZÍN


  (Fordította Szász Károly)


  1.


  1276 nyara


  


  Egy nyár végi derűs napon Brannaugh fűszernövényeket, virágokat és zöld hajtásokat gyűjtött, amelyekből gyógyító kenőcsöket, italokat, teákat készít majd. Ahogy annak idején azanyjukhoz, most hozzájuk, ahárom Sötét boszorkányhoz fordultak aszomszédok, ha fájdalmak, testi, lelki vagy szellemi bajok gyötörték őket. Aszolgálataikért pénzzel vagy terményekkel fizettek.


  Az öccsével és ahúgával Clare-ben rendezkedtek be, távol azotthonuktól, Mayo megyétől. Messze azerdei háztól, ahol régebben éltek, és ahol azanyjuk meghalt.


  Nem számított arra, hogy ilyen elégedett és boldog életet él majd Clare-ben. Teljesen elképzelhetetlennek tűnt azon aborzalmas napon, amikor azanyjuk szinte azösszes erejét átadta nekik, és elküldte őket otthonról, hogy biztonságban legyenek, aztán feláldozta magát.


  Brannaugh-nak eszébe jutott asok fájdalom, akeserű kötelességtudat és afélelem fojtogató érzése, miközben engedelmeskedett Sorchának, és elvitte azöccsét meg ahúgát otthonról.


  Maguk mögött hagyták aszeretetet, agyerekkorukat és azártatlanságukat.


  Sok év telt el azóta. Azelső éveket azanyjuk parancsa szerint azunokatestvérük családjánál töltötték, ahol szívesen fogadták őket, biztonságban voltak, és gondoskodtak róluk. De aztán eljött azidő, hogy elhagyják ezt ameleg fészket, átvegyék azörökségüket, és önmagukká váljanak.


  Mert ők ahárom Sötét boszorkány.


  Az egyetlen kötelességük és alegfőbb céljuk Cabhan, asötét varázsló elpusztítása. Cabhan ölte meg azapjukat, abátor Daithit, és azanyjukat, Sorchát, aztán valahogy túlélte avarázslatot, amivel ahaldokló Sorcha sújtotta.


  De ezen agyönyörű nyár végi napon azegész olyan távolinak tűnt. Messze volt azarettegéssel teli tél, ahalálos, véres tavasz.


  Az új otthonában rozmaring illata szállt alevegőben, és akertben virágzott arózsabokor, amelyet aférje ültetett azelső gyermekük születésekor. Bárányfelhők vonultak avakítóan kék égen, asmaragdzöld mező fölött, amit azerdőből hasítottak ki akis gazdaságuk számára.


  Ahároméves fia anapon üldögélt, és akis dobot verte, amit azapja csinált neki. Olyan örömteli ártatlansággal dobolt és kurjongatott, hogy anő szívét elárasztotta aszeretet, és könnybe lábadt aszeme.


  Alánya még egyéves sem volt, és békésen aludt aközelben, akedvenc rongybabáját szorongatva. Kathel, ahűséges kutya őrizte azálmát.


  Améhében pedig újabb fiú rúgkapált.


  Ha kicsit távolabb nézett, láthatta atisztást meg akis házat, amelyet Eamonnel és Teagannel építettek nyolc évvel korábban. Akkor még gyerekek voltak. Gyerekek, akik nem élvezhették agyerekkorukat.


  Még most is aközelben éltek. Ahűséges, erős Eamon, akedves és igazságos Teagan. Most boldogok, gondolta Brannaugh. Teagan pedig fülig szerelmes aférjébe, akivel tavasszal házasodtak össze.


  Minden olyan békésnek tűnt, Brin dobolása és kurjongatása ellenére. Aház, afák, abirkák, azöld mező, akert, aragyogóan kék ég.


  Mégis vége lesz anyugalmuknak, mert hamarosan el kell hagyniuk ezt avidéket.


  Az idő egyre közeledett. Ezt is ugyanolyan bizonyossággal érezte, mint améhében lévő magzatot. Afényes napokat sötét idők váltják fel, abékének véres csata vet véget.


  Anő megérintette akutyát ábrázoló amulettjét, avédő­talizmánt, amelyet azanyja vérmágiával készített. Hamarosan megint szüksége lesz avédelemre.


  Akezét atarkójára szorította, mert tompán sajogni kezdett afeje. Ekkor észrevette alóháton közeledő férjét.


  Eoghan hihetetlenül jóképű, és csak azövé, gondolta anő elérzékenyülve. Aszeme zöld, mint ahegyek, hollófekete haja göndör fürtökben hullott avállára. Délcegen, egyenesen tartotta magát akanca nyergében, és szokásához híven vidáman énekelt.


  Brannaugh szíve most is hevesebben dobogott, amikor meglátta, és alelke szárnyalni kezdett. Pedig meg volt győződve arról, hogy aszerelem nem neki való, avérrokonain kívül nincs családja, nincs élete, csak acélja és afeladata létezik. Aztán mégis beleszeretett aclare-i Eoghanbe.


  Brin felugrott, és apró lábacskáját fürgén szedve, teljes erőből rohanni kezdett.


  Apa! Apa! Apa!  kiáltotta vidáman.


  Eoghan lehajolt, és felemelte agyereket anyeregbe. Aférfi és afiú nevetése összecsengett, és Brannaugh szeme megint könnybe lábadt. Abban apillanatban azösszes erejét odaadta volna, hogy megkímélje őket attól, ami majd jön.


  Az anyja után elnevezett kislány nyöszörögni kezdett, és Kathel megmozgatta öreg csontjait, feltápászkodott, és halk vakkantással riasztotta Brannaugh-t.


  Hallom.  Brannaugh letette akosarát, felvette ababát, és csókolgatta. Közben Eoghan odaért hozzájuk.


  Nézd, mit találtam azúton. Egy kis elveszett cigánygyereket.


  Szerintem tartsuk meg. Ha nagyobb lesz, talán el tudjuk adni apiacon.


  Jó árat kaphatunk érte.  Eoghan megcsókolta akacagó kisfia feje búbját.


  Lovagoljunk, kérlek!  könyörgött agyerek.


  Jól van, de aztán kérem ateámat.  Aférfi Brannaugh-ra kacsintott, és vágtázni kezdett. Akisfiú nagyokat sikkantott örömében.


  Brannaugh felvette akosarat, és acsípőjére ültette akis Sorchát.


  Gyere, öreg barátom  szólt oda Kathelnek.  Ideje meginnod azorvosságodat.


  Anő aházhoz ment, amelyet Eoghan épített azügyes kezével és azerős karjával. Akonyhában megpiszkálta atüzet, letette alányát, és főzni kezdte ateát.


  Megsimogatta Kathelt, és beadta neki agyógyszerét, amit azért csinált, hogy egészséges maradjon, és megőrizze alátását. Őavezetője, aszíve. Néhány évvel meg tudja hosszabbítani azéletét. És majd tudni fogja, mikor jött el azidő, amikor el kell engednie.


  De még nem. Még nem.


  Tányérra tett néhány mézes süteményt, egy kis lekvárt, és elkészítette ateát. Éppen végzett, mire Eoghan és Brin kéz akézben belépett aházba.


  Nagyon finomnak tűnik.


  Aférfi megborzolta Brin fejét, lehajolt és megcsókolta Brannaugh-t. Gyengéden, hosszan, mint mindig.


  Korán hazaértél  sóhajtott fel anő, majd észrevette, hogy afia egy süteményért nyúl.  Előbb mosd meg akezed, fiam. Aztán ülj le teázni, mint egy úriember.


  Nem piszkos akezem, anya!  Akisfiú azanyja felé nyújtotta akezét.


  Brannaugh csak felvonta aszemöldökét aszutykos kis mancs láttán.  Mossatok kezet mind aketten.


  Anőkkel nem érdemes vitázni, fiam.  Eoghan Brinre vigyorgott.  Ezt még meg kell tanulnod. Befejeztem afészert OBrian özvegyénél. Afia olyan haszontalan, mint egy bakkecske csöcse. Még jó, hogy elment adolgára, mert nélküle gyorsabban haladtam.


  Eoghan beszéd közben segített afiának megtörölni akezét, aztán felkapta, és amagasba lendítette Sorchát. Akislány nagyokat sikkantott örömében.


  Te vagy azöröm ebben aházban  jegyezte meg Brannaugh halkan.  Te vagy afény.


  Aférfi afeleségére pillantott, és letette akisbabát.


  Te meg azotthon szíve. Ülj le, pihentesd kicsit alábad, és idd meg ateádat.


  Aférfi megvárta, amíg afelesége engedelmeskedik. Nem létezik nála türelmesebb férfi, gondolta Brannaugh. Vagy konokabb, mert akettő gyakran ugyanaz, legalábbis Eoghanre mindkettő jellemző volt.


  Vacsora után, amikor agyerekek már ágyban voltak, aférfi megfogta afelesége kezét.


  Gyere sétálni velem, gyönyörű Brannaugh, mert nagyon szép esténk van.


  Anőnek eszébe jutott, milyen gyakran mondta ezt neki azudvarlás során, őpedig minden alkalommal próbálta elhessegetni, mint egy legyet.


  Vállára terítette akedvenc kendőjét, amelyet Teagan készített neki, és atűz mellett heverő Kathelre nézett.


  Vigyázz agyerekekre, mondta akutyának, és hagyta, hogy Eoghan kivezesse ahűvös, nyirkos éjszakába.


  Eső lesz  jegyezte meg.  Még azéjjel esni fog.


  Akkor jó, hogy miénk azeste.  Aférfi afelesége hasára helyezte akezét.  Minden rendben van?


  Igen. Állandóan mocorog, mint azapja.


  Jól állunk, Brannaugh. Fizethetnénk valakinek, hogy segítsen aháztartásban.


  Anő aférjére pillantott.


  Panaszod van aházra, agyerekekre vagy azételre?


  Nem, dehogy. Minden tökéletes. Csak végignéztem, ahogy azanyám halálra dolgozza magát.  Beszéd közben Eoghan megsimogatta Brannaugh tarkóját, mintha tudná, hogy sajog afeje.  Nem akarom, hogy te is így járj, aghraSemmi bajom, tényleg.


  Akkor miért vagy szomorú?


  Nem vagyok szomorú.  Hazugság, gondolta anő. Pedig nem szokott hazudni aférjének.  Illetve egy kicsit. De már te is tudod, hogy aterhesség megbolondítja anőket. Nem emlékszel, hogy sírva fakadtam, amikor behoztad abölcsőt, amelyet Brinnek készítettél? Úgy zokogtam, mintha vége lenne avilágnak.


  Az örömtől sírtál. De ez most nem azörömtől van.


  Pedig örülök. Csak ma itt álltam, néztem agyermekeinket, éreztem, ahogy akövetkező megmozdul améhemben, és azitteni életünkre gondoltam. Olyan nagyon boldogok vagyunk, Eoghan. Hányszor mondtam nemet, amikor megkértél?


  Egy is sok volt.


  Anő felnevetett, pedig bánat fojtogatta atorkát.


  De nem adtad fel, újra és újra megkértél. Dalokkal és történetekkel udvaroltál nekem, vadvirágot hoztál. Mégis azt mondtam, hogy nem leszek senkinek sem azasszonya.


  Senkié, csak azenyém.


  Csak atiéd.


  Brannaugh belélegezte ahűvös esti levegőt, akert, azerdő, adombok illatát. Ez lett azotthona, de el fogja hagyni agyerekkori otthonáért, és avégzetéért.


  Tudtad, hogy mi vagyok, mégis akartál engem. Nem azerőmet, hanem engem.


  Brannaugh-nak ez mindennél többet jelentett, és megnyitotta aszívét, amit minden áron zárva akart tartani.


  Amikor nem tudtam tovább ellenállni neked meg aszerelemnek, akkor mindent elárultam, és megint visszautasítottalak. De te újra megkérted akezem. Emlékszel, mit feleltél?


  Most is azt mondom.  Aférfi afelesége felé fordult, és megfogta akezét, ahogy azon anapon is.  Az enyém vagy, én pedig atiéd. Mindenestül elfogadlak, és én is mindenestül odaadom magam neked. Veled leszek, Brannaugh, Mayo sötét boszorkánya, tűzön és vízen át, örömön és szomorúságon át, háborúban és békében. Nézz aszívembe, mert megvan hozzá azerőd. Nézz belém, és tudd, hogy szeretlek!


  Megtettem, és tudom. Eoghan…  Brannaugh aférjéhez bújt, és szorosan hozzásimult.  Olyan boldog vagyok.


  Mégis sírt.


  Aférfi megnyugtatóan simogatta, aztán kicsit eltartotta magától, hogy lássa azarcát ahalvány holdfényben.


  Vissza kell mennünk? Vissza kell mennünk Mayóba?


  Nemsokára. Elég hamar. Sajnálom…


  Ne mentegetőzz.  Aférfi gyengéden megcsókolta Brannaugh ajkát, így fojtva belé aszót.  Ne mondd ezt nekem. Nem hallottad, amit mondtam?


  Honnan tudhattam volna, hogy így fogok érezni? Még akkor sem sejthettem, amikor éreztem, hogy aszavaid megfogják aszívemet. Minden porcikámmal azt kívánom, hogy itt maradhassunk. Legszívesebben itt maradnék, minden mást hátrahagyva. De nem tehetem. Nem adhatom ezt meg magunknak, pedig… És agyerekeink…


  Semmi sem fogja megérinteni őket.  Aférfi megint anő hasára tette akezét.  Semmi és senki. Esküszöm.


  Esküdnöd kell, mert ha eljön azidő, el kell őket hagynom, hogy azöcsémmel és ahúgommal szembeszálljak Cabhannel.


  Én is veled leszek.  Aférfi megragadta Brannaugh vállát, és aszeme megvillant.  Akármivel nézel szembe, én is melletted állok majd.


  Esküdj meg nekem.  Anő ahasára, arugdalózó fiukra helyezte aférje kezét.  Meg kell esküdnöd, Eoghan, hogy mindenáron megvéded agyerekeinket. Teagan férjével együtt meg kell védenetek őket Cabhantől. Csak akkor leszek képes elvégezni afeladatomat, ha tudom, hogy azapjuk és anagybátyjuk megóvja őket. Ha szeretsz engem, ezt meg kell ígérned, Eoghan.


  Az életemet is odaadnám érted.  Aférfi anő homlokára hajtotta afejét, és Brannaugh érezte alelkében dúló harcot. Aférfi, aférj, azapa küzdelmét.  Esküszöm, ha kell, azéletemet is odaadom agyermekeinkért. Esküszöm, hogy megvédem őket.


  Áldott vagyok, hogy ilyen férjem van.  Anő ahasáról azajkára emelte aférfi kezét.  Áldott vagyok. Nem is kéred, hogy maradjunk?


  Tudom, mi vagy  emlékeztette aférfi.  Fogadalmat tettél, és ez afogadalom azenyém is. Veled tartok, mo chroiTe vagy bennem afény.  Anő sóhajtva aférje vállára hajtotta afejét.  Afény, ami agyermekeinkben ragyog.


  Minden tőle telhetőt meg fog tenni, hogy megvédje ezt afényt, és végre legyőzhessék asötétséget.


  


  


  Brannaugh várt, és közben kihasznált minden napot. Amikor agyerekei pihentek, és améhében lévő baba őt is pihenésre kényszerítette, azanyja varázslatos könyvével üldögélt atűznél. Tanulmányozta, hozzáírta asaját bűbájait, asaját szavait és gondolatait. Tudta, hogy ez majd tovább öröklődik, ahogy azamulett is. Agyerekeié lesz, aztán azoké, akik belőlük származnak, és tovább viszik majd aSötét boszorkány célját és feladatát, ha ő, Eamon és Teagan kudarcot vall.


  Az anyjuk megesküdött, hogy avérük el fogja pusztítani Cabhant. Brannaugh asaját szemével látta azegyik leszármazottjukat egy másik időből, és beszélt is vele, egy másikról pedig álmodott. Anőről, aki ugyanazt anevet és amulettet viseli, mint ő.


  Sorcha leszármazottainak is lesznek gyerekei, és megmarad azörökség, amíg el nem végzik afeladatot. Nem teheti meg, hogy hátat fordítson neki.


  Tudta, nem tagadhatja meg avérét és azerejét, de közben gondoskodnia kellett agyermekeiről, aházáról, agazdaságról. Betakarította akert termését, megfejte akis kecskét, és segítette, gyógyította aszomszédokat meg alátogatókat.


  Közben őrizte avarázslatot, ahófehér, ragyogó mágiát.


  Egyik délután letette agyerekeket, és végre Brin is elaludt, pedig mindent elkövetett, hogy ne csukódjon le aszeme. Brannaugh úgy döntött, hogy őis megpihen kicsit.


  És meglátta ahúgát, aki kosárral akezében közeledett azösvényen. Szőke hajfonata ahátát verte.


  Biztosan megérezted, hogy felnőtt ember társaságára vágyom.


  Hoztam barna kenyeret, mert többet sütöttem. És én is vágytam atársaságodra.


  Akkor együnk, mert állandóan éhes vagyok.  Brannaugh nevetve kitárta akarját Teagan felé.


  Milyen csinos ahúgom, gondolta. Ahaja olyan, mint anapsugár, aszeme kék, mint azanyjuk kedvence, aharangvirág.


  Brannaugh akarjába zárta ahúgát, de rögtön el is engedte.


  Terhes vagy!


  Miért nem adtad meg alehetőséget, hogy én újságoljam el?  Teagan ragyogó mosollyal ölelte magához anővérét.  Csak ma reggel lettem biztos benne. Felébredtem, és azonnal tudtam, hogy egy új életet hordozok aszívem alatt. Még nem szóltam Gealbhannak, mert először neked akartam elújságolni. És teljesen biztos akartam lenni benne. De most már biztos! Istenem, úgy fecsegek összevissza, mint egy kele­kótya. Egyszerűen nem tudom abbahagyni.


  Teagan…  Brannaugh szeme könnybe lábadt, és megcsókolta ahúga arcát. Visszaemlékezett akislányra, aki sok évvel korábban olyan keservesen zokogott azon asötét reggelen.  Legyél áldott, deirfiur bheag. Gyere be! Készítek egy teát, ami jót tesz neked, meg abenned növekvő életnek.


  El akarom mondani Gealbhannak  mondta afiatal nő, miközben bement Brannaugh-val aházba, és levette akendőjét.  Akis pataknál, ahol először megcsókolt. Aztán közlöm Eamonnel, hogy megint nagybácsi lesz. Zenét és vidám hangokat szeretnék. Elhozzátok ma este agyerekeket Eoghannel?


  Persze. Zenélünk, és vidámak leszünk.


  Hiányzik anya. Tudom, hogy butaság, de annyira szeretném elmesélni neki. Apának is elmondanám. Egy élet van bennem, ami belőlük származik. Te is így voltál vele?


  Igen, minden alkalommal. Brin és azén Sorchám érkezésekor is láttam anyát egy pillanatra, de csak egy pillanatra. Éreztem őt és apát is. Éreztem őket, amikor agyerekeim először felsírtak. Ez örömöt és bánatot jelentett, Teagan. És aztán…


  Mi lesz aztán?


  Brannaugh améhében lévő magzatra helyezte akezét, és szürke szeme megtelt örömmel és szomorúsággal.


  Améhedben fejlődő élet olyan teljes szeretetet gerjeszt. Aztán amikor akarodban tartod ezt azéletet… azérzés még erősebb és mélyebb. Most már tudom, mit éreztek aszüleink, és egy napon te is megtapasztalod.


  Még ennél is erősebb lehet aszeretet?  Teagan ahasára szorította azegyik kezét.  Máris imádom!


  Még jobban fogod szeretni.  Brannaugh afák felé nézett, és aszeme sötét lett, mint afüst.


  Nem ez afiú az, aki most améhedben van, bár erős és gyors lesz. Azafiú sem, aki őt követi. Alány, aharmadik gyereked lesz akövetkező. Őlesz ahárom egyike tőled. Szőke, mint te, kedves szívű, gyors eszű. Ciarának fogod hívni. Egy napon őviseli azamulettet, amelyet anyánk készített neked.


  Brannaugh hirtelen elszédült, és megtántorodott. Teagan odasietett hozzá.


  Jól vagyok, semmi bajom. Olyan gyorsan jött rám, hogy nem álltam készen. Mostanában kicsit lassú vagyok.  Anő megveregette Teagan kezét.


  Én nem néztem bele. Eszembe sem jutott.


  Miért kellene erre gondolnod? Jogod van ahhoz, hogy egyszerűen boldog legyél. Már sajnálom, hogy elrontottam azörömödet.


  Erről szó sincs!  tiltakozott Teagan.  Miért rontaná el azörömömet, ha megtudom, hogy lesz két fiam meg egy lányom? Ülj le, majd én befejezem ateát.


  Mindketten azajtó felé pillantottak, amikor kinyílt.


  Eamont aszimata vezeti, és megérezte afriss kenyér illatát  jegyezte meg Teagan, amikor afivérük besétált. Helyes arcát barna fürtök keretezték, és kicsit kócos volt, mint mindig.


  Afiatal férfi beleszimatolt alevegőbe, mint egy kutya.


  Az biztos, hogy jó aszimatom, de nem azorrom vezetett ide. Olyan erős fény kavarog aház körül, hogy szinte elvakított. Szólhattatok volna nekem is, hogy ilyen fényes varázslatra készültök.


  Nem varázsoltunk, csak beszélgetünk. Ma este rendezünk ceilit, egy kis mulatságot nálunk. Itt maradhatnál Brannaugh-val, amikor elmegyek, mert szeretnék beszélni Gealbhannel, és közölni vele, hogy apa lesz.


  Ha már van friss kenyér, akkor… Apa lesz?  Eamon kék szeme örömmel telt meg.  Ez aztán ajó hír!  Aférfi felkapta Teagant, megpörgette, majd megcsókolta és óvatosan letette azegyik székre. Aztán Brannaugh-ra mosolygott.  Téged is felemelnélek, de leszakadna aderekam, mert akkora vagy, mint egy hegy.


  Nem kapsz lekvárt akenyérre.


  Egy nagyon szép hegy  tette hozzá gyorsan Eamon.  Akitől már van egy jóképű unokaöcsém meg egy bájos unokahúgom.


  Lehet, hogy mégis megérdemelsz egy kis lekvárt.


  Gealbhan örülni fog.  Eamon gyengéden megcirógatta Teagan arcát.  Jól vagy, Teagan?


  Csodásan érzem magam, és nagyon finom vacsorát fogok főzni. Örülsz neki?


  Hát persze.


  Már csak egy hozzád illő nőt kéne találnod  jegyezte meg Teagan.  Mert remek apa lehetne belőled.


  Egyelőre beérem azzal, hogy ti elláttok gyerekekkel, akiket szerethetek, és boldog nagybácsi vagyok.


  Ahaja, mint atűz, aszeme, mint aviharos tenger, és maga is erőtől sistereg.  Brannaugh hátradőlt, és ahasára tette akezét.  Mostanában hullámokban tör rám. Gondolom, agyerek miatt, aki nagyon türelmetlen.  Anő elmosolyodott.  Jó látni anőt, aki majd megkap téged, Eamon. Nemcsak egy alkalomra, hanem igazi szerelemre.


  Nem keresek nőt. Illetve nem egy bizonyos nőt.


  Teagan megfogta abátyja kezét.


  Azt hiszed, és mindig azt hitted, hogy neked nincs szükséged feleségre, mert van két lánytestvéred, akiket meg kell védened. Tévedsz, és mindig tévedtél. Hárman vagyunk, Eamon, és mi meg tudjuk védeni magunkat. Ha szerelmes leszel, nem állhatsz ellen azérzésnek.


  Ne vitázz egy terhes nővel, főleg, ha boszorkány  fenyegette meg Brannaugh tréfásan azöccsét.  Én sosem kerestem aszerelmet, mégis megtalált. Teagan várta, és őis rátalált. Hiába menekülsz előle, mo dearthair. Téged is utolér.


  Amikor hazamegyünk…  Anő szeme megint könnybe lábadt.  Apokolba, már megint! Állandóan pityergek, mint egy vénasszony. Te is készülj fel, Teagan. Nem tudsz majd uralkodni ahangulataidon.


  Tehát te is megérezted.  Eamon megfogta Brannaugh kezét, és most mindhárman összekapcsolódtak.  Hazamegyünk, méghozzá nemsokára.


  Holdtöltekor. Akövetkező telihold idején indulnunk kell.


  Reméltem, hogy várhat még  suttogta Teagan.  Reméltem, hogy várhat, amíg megszülöd ababát, bár afejemben és aszívemben éreztem, hogy nem fog várni.


  Ezt afiút Mayóban fogom megszülni, otthon. És mégis… ez is azotthonunk. Neked nem  nézett anő Eamonre.  Te csak vártál, de közben aszíved, azelméd, aszellemed mindvégig Mayóban volt.


  Azt mondták nekünk, hogy haza fogunk menni. Ezért vártam. Ők is várnak, ahárom, aki belőlünk származik.  Eamon megsimogatta anyakában hordott kék követ.  Megint látni fogjuk őket.


  Szoktam álmodni róluk  ismerte be Brannaugh.  Arról, aki azén nevemet hordja, és amásik kettőről is. Harcoltak, és kudarcot vallottak.


  Megint harcolni fognak  jelentette ki Teagan.


  Megsebesítették, és fájdalmat okoztak neki.  Eamon szeme vadul megvillant.  Vérzett, ahogy akkor is, amikor megvágta akardjával aMeara nevű nő, aki Connorral, ahárom egyikével jött.


  Vérzett, de meggyógyult  bólintott Brannaugh.  Asö­tét­ségből szerzi azerőt. Nem tudom, honnan és hogyan, csak érzem. Nem látom, hogy megváltoztatja-e ajövőt, és azt sem, hogyan fogunk végezni vele. De őket látom, és tudom, ha mi kudarcot vallunk, ők újra harcolnak.


  Úgyhogy hazamegyünk, és megtaláljuk amódját, hogy aleszármazottaink ne harcoljanak egyedül.


  Brannaugh azemeleten alvó gyerekeire gondolt. Még biztonságban vannak, és ártatlanok. De avérük egy másik időben, Mayóban… Ők nincsenek biztonságban, és már nem ártatlanok.


  Megtaláljuk amódját. Hazamegyünk. De ma este ünnepelni fogunk, énekelünk és zenélünk. És hálát adunk azelőttünk járóknak afényért. Azéletekért  tette hozzá Brannaugh, és egyik kezét ahúga hasára tette, amásikat pedig asaját pocakjára.


  És holnaptól azon leszünk, hogy végezzünk apánk és anyánk gyilkosával.  Eamon felállt.  Elkezdjük.


  Itt maradsz Brannaugh-val? Szeretnék most beszélni Gealbhannal.


  Ma csak azörömhírt oszd meg vele  tanácsolta Brannaugh, és felállt ahúgával együtt.  Atöbbi ráér holnap. Ma csak avidámsággal foglalkozzunk, mert rövid azidő.


  Rendben.  Teagan megcsókolta anővérét és abátyját.  Eoghan hozhatná ahárfáját.


  Majd szólok neki. Megtöltjük azerdőt zenével, és ahangunk szárnyalni fog adombok fölött.


  Teagan távozása után Brannaugh visszaült ahelyére, és Eamon odatolta elé ateáját.


  Idd meg! Sápadt vagy.


  Csak kicsit fáradt. Eoghan már tudja. Beszéltem vele, és készen áll, hogy mindent itt hagyjon, amit felépített. Sohasem gondoltam volna, hogy nehéz lesz visszamenni, és ennyire kétfelé húz aszívem.


  Gealbhan fivérei majd művelik aföldet, neked és Teagannek.


  Igen, ez vigasztaló gondolat. Azitteni föld sohasem volt atiéd.  Brannaugh megint abánat és azöröm keverékét érezte.  Te Mayóban maradsz, akármi lesz. Nem látom, hogy mit fogunk csinálni Eoghannal meg agyerekekkel. De azt tisztán látom, hogy Teagan vissza fog ide jönni. Már ez azőhelye.


  Igen  bólintott aférfi.  Mindig Mayo sötét boszorkánya lesz, de azotthona és aszíve már Clare-ben van.


  Milyen lesz, Eamon, ha már nem vagyunk együtt, ahogy eddig?


  Aférfi mélyen anővére szemébe nézett. Aszeme olyan, mint azapjáé, gondolta Brannaugh.


  Atávolság nem jelent semmit. Mi mindig együtt vagyunk.


  Sírós és ostoba lettem, és ez nagyon nem tetszik. Remélem, csak átmeneti állapot, mert avégén meggyűlölöm magam.


  Nos, amikor Sorchát vártad, avége felé indulatos lettél. Nekem asírós Brannaugh jobban tetszik.


  Hát nekem nem.  Brannaugh megitta ateáját, mert tudta, hogy meg fogja nyugtatni.  Készítek egy erősebb gyógyitalt Kathelnek és Alastarnak azútra. Roibeard jól megvan nélküle. Nagyon erős.


  Most éppen vadászik  mosolygott Eamon, asólymára utalva.  Minden alkalommal messzebbre megy, és mostanában mindig északra. Őis tudja, hogy nemsokára utazni fogunk.


  Hírt kéne küldenünk azAshford-kastélyba, ahol szívesen fogadják majd Sorcha és Daithi gyerekeit. ASötét boszorkányokat visszavárják.


  Gondoskodom róla.  Aférfi hátradőlt ateával akezében, és anővérére mosolygott.  Azt mondtad, ahaja olyan, mint atűz?


  Brannaugh elnevette magát.


  Teljesen odaleszel érte, hidd el.


  Ne reménykedj, Brannaugh. Ez velem sohasem fordul elő.


  2.


  Agyerekek nagy kalandnak tartották ahosszú utazást egy ismeretlen helyre, főleg, miután megtudták, hogy avégén egy kastélyban fognak lakni. Brin már alig várta, hogy elindul­janak.


  Brannaugh-nak készülődés közben eszébe jutott azarégi reggel, amikor sietve engedelmeskedett azanyja parancsának, és mindent becsomagolt, amit mondott neki. Akkor minden olyan gyors és végleges volt. Még most is látta azanyja utolsó pillantását, amint azerdei ház előtt áll, és ragyog azerőtől, amelyet megtartott magának.


  Most azért csomagol, hogy visszamenjen, elvégezze akötelességét, és engedelmeskedjen asorsának, amelyet mindig elfogadott. Egészen azelső gyermeke megszületéséig türelmetlenül várta ezt apillanatot. De akkor… sosem érzett, végtelen szeretet árasztotta el alelkét akisfiú iránt, aki izgatottan rohangált körülötte.


  De volt még egy fontos feladat, amit meg kellett tennie.


  Összeszedte aszükséges eszközöket: azüstöt, agyertyát, akönyvet, aszárított növényeket és aköveket. Aztán afiára pillantott, és bánattal vegyes büszkeség töltötte el aszívét.


  Eljött azidő  mondta Eoghannek.


  Aférfi megértette, és megcsókolta ahomlokát.


  Felviszem Sorchát. Ideje lefeküdnie.


  Brannaugh bólintott, majd Brinhez fordult, és odahívta magához.


  Nem vagyok fáradt!  tiltakozott akisfiú.  Miért nem indulunk most, és alszunk acsillagos ég alatt?


  Holnap indulunk, de előbb meg kell még tennünk valamit, neked és nekem.


  Anő leült, és kitárta akarját.


  Először ülj le ide. Fiam…  szólalt meg halkan, amikor akisfiú azölébe mászott.  Tudod, mi vagyok, ugye?


  Anya…  mondta afiú, és átölelte Brannaugh nyakát.


  Igen, de azt is tudod, hogy mi vagyok még, mert nem titkoltam előled. Sötét boszorkány, mágiák őrzője, Sorcha és Daithi lánya. Ez azén vérem, és ez ate véred is. Látod azt agyertyát?


  Te csináltad agyertyát. Anya gyertyákat csinál és kenyeret süt, apa meg lovagol.


  Igen?  Anő felnevetett, és úgy döntött, hogy egy darabig még ebben ahitben hagyja afiút.  Nos, tényleg én készítettem agyertyát. Látod akanócot, Brin? Nincs rajta láng. Nézd agyertyát, nézd akanócot, fiam. Lásd afényt, alángot, aforróságot, ami majd lesz rajta. Benned van afény és aláng. Nézd akanócot, Brin.


  Anő halkan, kedves hangon beszélt, és érezte, hogy afiú energiája kezd lenyugodni, és agondolatai csatlakoznak hozzá.


  Afény azerő, és azerő afény. Mindkettő benned van, mert avéremből származol. Ate fényed, azén fényem, ami fényünk. Érezd, mi lakozik, mi várakozik benned. Nézd akanócot, ami ate fényedre és erődre vár. Gerjeszd fel magadban, hagyd emelkedni, lassan, óvatosan és tisztán. Nyúlj ki érte, mert atiéd. Nyúlj ki, érintsd meg, emeld fel. Hozd fel afényt magadban.


  Akanóc apró szikrát vetett, ami először ellobbant, de aztán újra fellángolt, és égni kezdett.


  Brannaugh megcsókolta afia feje búbját. Megtanulta azelső leckét, gondolta. És soha többé nem lesz olyan, mint atöbbi gyerek.


  Öröm és szomorúság keveredett aszívében, és tudta, hogy mostantól afiú is mindig így fog érezni.


  Ügyes vagy.


  Akisfiú felemelte azarcát, és rámosolygott.


  Meggyújthatok még egyet?


  Igen.  Brannaugh megint megcsókolta Brint.  De előbb nagyon figyelj rám, mert még sokat kell tanulnod. És most elmondom, mi alegfontosabb, amit tudnod kell. Fogadd meg, hogy senkinek sem ártasz abenned lakozó erővel. Ez olyan ajándék, Brin, amivel nem szabad ártani. Fogadd ezt meg nekem, magadnak, és mindenkinek, aki előtted volt, és utánad jön.


  Anő felemelte atőrét, és megvágta atenyerét.


  Most véresküt teszünk. Anya afiának, fiú azanyának, boszorkány aboszorkánynak.


  Brin komoly arccal kinyújtotta akezét, és csak pislantott egyet, amikor Brannaugh megvágta.


  Senkinek sem árthatunk  mondta afiú, amikor azanyja megfogta akezét, és összekeverte avérüket.


  Senkinek sem árthatunk  ismételte meg Brannaugh, majd magához ölelte akisfiút, és megcsókolta azapró sebet atenyerén.  Most meggyújthatsz még egy gyertyát. Aztán amuletteket készítünk, amelyek megvédik ahúgodat meg azapádat.


  És téged, anya?


  Anő megérintette anyakában lógó medált.


  Nekem megvan avédelmem.


  


  


  Areggeli pára még nem szállt fel, amikor Brannaugh felmászott aszekér bakjára, és biztonságba helyezte maga mellett akislányát. Afiára nézett, aki örömtől kipirult arccal ült azapja előtt anyeregben. Ahúga üdén és nyugodtan feszített Alastar hátán, szőke hajfonata csillogott anapfényben. Azöccse anagyapjuk kardját viselte azoldalán, és Mithra nevű lova hátán várakozott. Gealbhan Alastar hároméves csikóján jött.


  Brannaugh csettintett Gealbhan öreg igáslovának, és elindította amenetet. Brin vidám kurjantással nyugtázta, hogy végre elkezdődnek akalandok. Brannaugh egyszer még visszanézett aházra, amely annyira aszívéhez nőtt. Vajon látja még?


  Aztán azelőttük kanyargó útra szegezte atekintetét.


  Egy gyógyítót mindenütt szívesen fogadnak, és egy zenészt is, aki hárfázni tud. Ahasában lévő baba néha nyugtalankodott, azút mégis zökkenőmentes volt, könnyen találtak szállást meg ételt maguknak.


  Eoghan zenélt, ők hárman balzsamokat, gyógyitalokat adtak abetegeknek meg asebesülteknek, Gealbhan pedig azerős karjával szolgálta meg azellátásukat.


  Egy szép derűs estén acsillagok alatt aludtak, ahogy Brin kívánta, és vigasztaló volt atudat, hogy akutya, asólyom meg aló őrzi azálmukat.


  Nem esett bajuk azút során, és nehézségeik sem támadtak. Ahírük megelőzte őket, mindenki tudta akörnyéken, hogy ahárom Sötét boszorkány átutazik Clare-en Galway felé.


  Ahír Cabhan fülébe is eljut majd  állapította meg Eamon, amikor megálltak, hogy pihentessék alovakat, és Eamon horgászni indult.


  Erősebbek vagyunk, mint voltunk  emlékeztette abátyját Teagan.  Gyerekként menekültünk dél felé, de most már felnőttként tartunk északra.


  Aggódik  szólalt meg Brannaugh, és megsimogatta ahasát.  Mert te meg én már többet viszünk magunkkal, mint akkor.


  Nem kételkedem azerődben és azakaratodban.


  Mégis féltesz minket?


  Csak eszembe jutott, hogy tényleg most kell-e megtörténnie  ismerte be Eamon.  Még akkor is, ha tudom, hogy most van itt azideje. Én is úgy érzek, mint ti, mégis jobban örülnék, ha kipihennéd aszülés fáradalmait, mielőtt szembenézünk Cabhannel.


  Ami elrendeltetett, azon nem változtathatunk. De azért én is örülök, hogy megszakítjuk azutazásunkat, és meglátogatjuk azunokatestvéreinket. Már alig várom, hogy egy napig ne kelljen ezen azátkozott szekéren zötykölődnöm.


  Én meg Ailish mézes süteményéről álmodom. Senki sem süt finomabbat.


  Ahasával álmodik  jegyezte meg Teagan.


  Egy férfinak ételre van szüksége. Hoppá!  Aférfi kirántotta azsinórt avízből. Ahorgon ezüstösen csillogó hal fickándozott.  És most enni fogunk.


  Ahhoz egynél több kell  mondta Brannaugh, és mindnyájuknak eszébe jutott azaszép és boldog nap, amikor azotthonuk közelében horgásztak afolyón azanyjukkal.


  Maguk mögött hagyták Clare vadonját, nekifeszültek aheves széllökéseknek, elviselték azáporokat. Aztán Galway zöld dombjai között utaztak tovább. Adús legelőkön juhok bégettek, azút szélén füstölő kéményű házak álltak. Roibeard előreszállt, átvágott aszürke felhőkön.


  Agyerekek aszekéren szundikáltak acsomagok között, de Kathel egész idő alatt Brannaugh mellett ült, éberen figyelve akörnyéket.


  Több ház van, mint régen.  Teagan anővére mellett lovagolt afáradhatatlan Alastaron.


  Sok év telt el azóta.


  Jó itt aföld… Szinte hallom Gealbhan gondolatait.


  Itt telepednétek le? Beszél hozzád avidék?


  Igen. Ahogy azerdei házunk is Clare-ben. Mégis minél közelebb érünk arégi otthonunkhoz, annál jobban vágyakozom utána. Olyan sokáig félre kellett tennünk ezt avágyat, de most… Te is érzed, Brannaugh azotthon hívását?


  Igen.


  Félsz?


  Igen. Attól is, ami vár ránk, de még inkább attól, hogy kudarcot vallunk.


  Nem fogunk.  Brannaugh kérdő pillantása láttán Teagan megcsóválta afejét.  Nem volt látomásom, csak egy bizonyosságot érzek, amely egyre erősödik, ahogy közeledünk azotthonunkhoz. Nem fogunk kudarcot vallani, mert afény mindig legyőzi asötétséget, ha ezer évbe telik is.


  Most úgy beszéltél, mint ő suttogta Brannaugh.  Az anyánk.


  Őbennünk van, úgyhogy nem veszíthetünk. Nézd azt agöcsörtös fát, Brannaugh. Erről mondta Eamon, hogy minden holdtöltekor életre kel, mert meg akarta ijeszteni Mabh kuzinunkat. Már Ailish farmja közelében járunk. Mindjárt odaérünk.


  Menj előre.


  Teagan arca felragyogott azörömtől, hogy rövid időre megint gyerek lehet. Hátravetette afejét, és felnevetett.


  Rendben!


  Odalovagolt aférjéhez, nevetve mondott neki valamit, aztán vágtázni kezdett. Kathel nyüszített és remegett Brannaugh mellett.


  Menj te is, nyugodtan  mondta Brannaugh akutyának, és megsimogatta afejét.


  Kathel leugrott aszekérről, és aló nyomába eredt. Asólyom afejük fölött szállt.


  Igazi hazatérés volt, mert öt évig éltek Ailish farmján. Brannaugh megállapította, hogy agazdaság most is ugyanolyan rendezett, mint mindig. Időközben újabb épületeket húztak fel aház mellett, és egy karámot is kialakítottak, ahol fiatal csikók szaladgáltak.


  Észrevett egy szőke hajú fiút, akire Kathel boldogan rávetette magát. Amikor afiú rámosolygott, azonnal rájött, hogy őLughaidh, akuzinja legkisebb, egyben utolsó gyermeke.


  Már Ailish is rohant aszekér felé. Kicsit kikerekedett, és szőke hajában néhány ősz csík jelent meg, de aszeme olyan élénk és fiatal volt, mint régen.


  Brannaugh! Nézze meg azember, akicsi Brannaugh! Seamus, gyere ide, és segíts azunokatestvérednek leszállni akocsiról.


  Boldogulok egyedül is.  Brannaugh lemászott, és megölelte akuzinját.  Örül aszívem, hogy megint láthatlak.


  Az enyém is. Most is olyan gyönyörű vagy, mint mindig. És annyira hasonlítasz azanyádra. És itt van ami Eamonünk! Milyen jóképű legény lett belőle. Visszajöttetek mindhárman, ahogy ígértétek. Elküldtem azikreket, hogy hívják ide Bardant aföldekről. Seamus, te meg szaladj át Mabhhoz, és mondd el neki, hogy itt vannak azunokatestvérei.


  Az asszony könnyes szemmel megint magához ölelte Brannaugh-t.


  Mabh aférjével nem messze innen, asaját házukban él. Nemsokára megszüli azelső gyermekét. Nagymama leszek! Annyira örülök nektek, hogy összevissza fecsegek. ŐEoghan, ugye? És Teagan férje, Gealbhan. Isten hozott titeket. De hol vannak agyerekek?


  Aszekéren alszanak.


  Ailish persze azonnal felkapta és megölelte akicsiket, aztán megkínálta őket amézes süteményével, amire Eamon olyan nagy szeretettel emlékezett vissza. Később Conall, akit Brannaugh utoljára még karon ülő korában látott, elvitte agyerekeit, hogy megmutassa nekik anemrég született kiskutyákat.


  Ne aggódj, jó kezekben vannak  nyugtatta meg Ailish Brannaugh-t, miközben teát töltött atársaságnak.  Conall, akit te segítettél avilágra, nagyon jó gyerek. Aférfiak majd ellátják alovakat, ti pedig pihenjetek kicsit.


  Hála azégieknek.  Brannaugh ateáját kortyolgatta, és élvezte, ahogy aforró ital meg atűz átmelegíti.  Végre olyan széken ülök, ami nem mozog.


  Egyél, Brannaugh. Kettő helyett kell enned.


  Éjjel-nappal éhes vagyok. Teagan még nem tudja, milyen ez, de nemsokára őis megtapasztalja.


  Te is várandós vagy?  Ailish arca felragyogott azörömtől, és aszívére szorította akezét.  Az én édes kis Teaganem máris anya? Hogy szállnak azévek! Nemrég még te is baba voltál. Itt maradtok, amíg eljön azidőtök?  kérdezte azasszony Brannaugh-t.  Mayo még messze van, és látom, hogy hamarosan jön ababa.


  Már csak egy vagy két nap, és ennek nagyon örülök. Ababa Mayóban fog megszületni. Így kell lennie.


  Tényleg?  Ailish megszorította Brannaugh kezét, majd Teaganét is.  Tényleg így kell lennie? Berendezkedtetek Clare-ben. Asszonyok és anyák vagytok. Biztosan vissza kell mennetek asötétségbe, és elviselni, ami ott vár rátok?


  Asszonyok és anyák vagyunk, de több is annál. Egyiknek sem fordíthatunk hátat. De ne aggódj, Ailish. Ne is gondolj erre. Élvezzük amai napot, ateát, afinom süteményedet és arokonok társaságát.


  Megint vissza fogunk jönni  szólalt meg Teagan, és amikor ránéztek, aszívére szorította akezét.  Nagyon erősen érzem, hogy újra visszatérünk. Hidd el Ailish. Higgy bennünk, mert ahit még erősebbé tesz minket.


  Ha így van, akkor hiszek nektek.


  Zenéltek, énekeltek, vidáman falatoztak, együtt volt acsalád, és békességben tölthették azéjszakát. Brannaugh mégis nyugtalannak érezte magát. Aférje azágyban aludt, amelyet Ailish készített nekik, de őatűz mellett üldögélt.


  Egy idő után bejött Ailish, hálóingben és egy vastag kendővel avállán.


  Szükséged lehet arra ateára, amit nekem készítettél, amikor ilyen közel jártam aszüléshez, és nem tudtam aludni ababától.


  Őt keresem atűzben és afüstben  suttogta Bran­naugh.  Nem tehetek róla, de annyira hiányzik. Egyre jobban, ahogy közeledünk azotthonunkhoz. Hiányzik azapám, fáj utána aszívem. De azanyám miatt olyan végtelen gyászt érzek, ami sohasem múlik el.


  Ismerem azérzést.  Ailish leült mellé.  Szokott hozzád jönni?


  Csak álmokban. Vannak rövid pillanatok, de csak pillanatok. Vágyom hallani ahangját, ahogy azt mondja, helyesen cselekszem, és azt teszem, amit elvár tőlem.


  Jaj, drága szívem! Pontosan azt teszed. Emlékszel anapra, amikor elhagytatok minket?


  Igen. Megbántottalak, amikor elmentünk.


  Abúcsú mindig fáj, de már én is rájöttem, hogy azvolt ahelyes. Mielőtt elmentél, beszéltél nekem Lughaidh-ról, akit akkor aszívem alatt hordoztam. Azt mondtad, hogy legyen őaz utolsó, különben nem élem túl akövetkező szülést, és ababa sem. És adtál nekem egy gyógyitalt, amelyből minden hónapban innom kellett egy kortyot, amíg azüveg ki nem ürül. Azért, hogy ne legyen több gyerekem. Akkor ez eléggé elszomorított.


  Tudom.  Brannaugh még jobban megértette, amióta saját gyerekei vannak.  Te vagy alegjobb anya, és nekem is azanyám voltál.


  Nem láthattam volna felnőni agyerekeimet, asaját lányomat anyává válni. Nem láthattam volna Lughaidh-t, aki okos, kedves, és ahangja tényleg olyan, mint egy angyalé, ahogy mondtad.


  Ailish bólintott, és őis atüzet nézte, mintha alángok között megint látná azt anapot.


  Védelmet bocsátottál rám és azenyéimre, és megadtad azéveket, amelyeket máskülönben nem élhettem volna meg. Pontosan azvagy, akinek Sorcha akart látni téged. Még ha szomorúsággal is tölt el, hogy elmész és szembeszállsz Cabhannel, akkor is tudom, hogy ezt kell tenned. Soha ne legyenek kételyeid. Azanyád büszke rád. Sohase kételkedj ebben, Brannaugh.


  Megvigasztalsz, Ailish.


  Hinni fogok bennetek, ahogy Teagan kérte. Minden este meggyújtok egy gyertyát, azzal akis varázslattal, ami van, hogy világítson nektek.


  Tudom, hogy félsz azerőtől.


  Ez azén vérem is. Azenyém is vagy, ahogy Sorcháé. Megcsinálom ezt minden naplementekor, és beleteszem ahitemet abba akis fénybe. Tudjátok, hogy értetek ég, és azért, hogy ne essen bajotok.


  Vissza fogunk jönni, Ailish. Én ebben hiszek. Visszajövünk, és akarodban tartod majd agyermeket, aki most améhemben van.


  


  


  Továbbutaztak, miután Ailish családja agyerekeknek ajándékozta azegyik foltos kiskutyát, és megígértette velük, hogy legközelebb hosszabb ideig maradnak.


  Alevegő hidegebb lett, aszél megélénkült.


  Brannaugh többször is hallotta Cabhan hangját, alattomosan, csábítóan szállt felé.


  Én várok.


  Észrevette, hogy Teagan is gyakran ahegyek felé pillant, és Eamon többször megfogja anyakában lógó medált. Tudta, hogy ők is hallják.


  Egy útelágazásnál asólyom irányt változtatott, Alastar követte, és Kathel is leugrott aszekérről, hogy arra folytassa azútját.


  Nem erre van azút.  Eoghan megállította alovát aszekér mellett.  Holnap Ashfordba érhetünk, de nem erre kell menni.


  Ez azút tényleg nem Ashfordba vezet, mégis arra kell mennünk. Bízz avezetőinkben, Eoghan. Előbb még meg kell tennünk valamit. Érzem.


  Eamon felbukkant aszekér másik oldalán.


  Közel vagyunk azotthonhoz  jelentette be.  Olyan közel, hogy már szinte érzem azízét. De hívnak.


  Igen, hívnak, és válaszolunk ahívásra.  Brannaugh kinyújtotta akezét, és megérintette aférje karját.  Ezt kell tennünk.


  Akkor ezt tesszük.


  Brannaugh nem ismerte azutat, most mégis ismerősnek tűnt neki. Elméjét összekapcsolta akutyával, úgy figyelte akanyarokat és adombokat. Érezte Cabhan közelségét, ahogy kinyúl érte. Szinte megérintette asötétsége, amohó vágya, hogy elvegye azerejét, és mindent, amit még tud.


  Anap már anyugati hegyek mögé bukott, de ők nem álltak meg. Brannaugh háta fájt aszekéren töltött hosszú órák után, és meg is szomjazott, mégis tovább haladtak.


  Aleszálló sötétségben egyszer csak meglátott egy épületet, ami akörnyező rétek fölé emelkedett. Azimádság helye, gondolta.


  És azerő helye.


  Brannaugh megállította aszekeret, beszívta alevegőt.


  Nem tud átjutni. Túl erős neki, hogy áttörjön rajta.


  Valami van itt  suttogta Eamon.


  Valami fényes  tette hozzá Teagan.  Erős, fényes és régi.


  Ami időnk előtti.  Brannaugh hálásan hagyta, hogy aférje leemelje abakról.  Az anyánk ideje előtt keletkezett, és minden idő előtt, amit ismerünk.


  Egy templom.  Gealbhan felnyúlt, hogy leemelje Teagant anyeregből.  De nincs itt senki.


  Ők itt vannak.  Teagan fáradtan aférjének támaszkodott.  Akik előttünk jöttek, és megszentelték ezt aföldet. Nem fogják hagyni, hogy Cabhan átjöjjön. Ez szent hely.


  Ma este amiénk.  Brannaugh előrelépett, és felemelte akezét.  Fények istenei, ragyogó istennők, hívunk titeket azéjen át! Atőletek kapott erő által, és abennünk lobogó elszántsággal kérjük áldásotokat. Hadd töltsünk aszent falak között egy éjszakát, mielőtt szembenézünk asorsunkkal. Adjatok nyugalmat és pihenést anagy csata előtt. Mi vagyunk Sorcha gyermekei, ahárom Sötét boszorkány, és most hozzátok jövünk. Ahogy akarjátok, úgy legyen!


  Asötétségben fény derengett fel, megvilágította azablakokat, mintha anap sütne odabent, azajtó kinyílt, és meleg fuvallat áradt azépületből.


  Szívesen látnak minket.  Anő mosolyogva felemelte kislányát, és megfeledkezett azút minden fáradtságáról.  Örülnek nekünk.


  Brannaugh alvóhelyet készített atemplom padlóján, és lefektette agyerekeket. Szerencsére olyan fáradtak voltak, hogy nem tiltakoztak, és nyafogni sem volt erejük, mert Brannaugh-ra megint rátört akimerültség.


  Hallod őket?  súgta Eamon.


  Még én is hallom.  Eoghan végignézett atemplom kőfalain és afából készült padsorokon.  Énekelnek.


  Igen.  Gealbhan felemelte akölyökkutyát, hogy megnyugtassa.  Lágyan, szépen, mintha angyalok hangját hallanám. Ez egy szent hely.


  Amenedéknél többet nyújt nekünk ma éjszaka.  Brannaugh aderekára szorította akezét, és felállt.  Áldást és fényt ad. Azok hívtak erre aszent helyre, akik előttünk jártak.


  Teagan megérintette azujjával azoltárt.


  Egy király emelte, hálából egy szívességért, amelyet kapott. Ez ahely egy megtartott ígéret emléke, és azarándokút mellé építették. Ballintubber-apátságnak hívják.


  Anő felemelte akezét, és elmosolyodott.


  Ennyit látok  mondta, és aférjéhez fordult.  Igen, ez szent hely, és kérni fogjuk azoknak azáldását, aki idehívtak minket.


  Akárcsak akirálynak, nekünk is van egy ígéretünk, amelyet meg kell tartanunk  szólalt meg Brannaugh.  Eoghan, szerelmem, idehoznád anyám könyvét?


  Igen, persze… Te addig ülj le, Brannaugh, mert nagyon sápadt vagy.


  Tényleg fáradt vagyok, de ezt el kell végeznünk, és utána jobban fogjuk érezni magunkat, ígérem. Teagan…


  Tudom, mi kell. Megyek, és…


  Ülj le!  parancsolt rá azöccse.  Idehozom, amire szükségünk van, ti pedig pihenjetek. Gealbhan, fogd le ezt akét boszorkányt, ha nem hajlandók pihenni végre.


  Gealbhan megsimogatta felesége arcát, és megfogta Brannaugh kezét, hogy vigyázzon rájuk.


  Mit kell tenni?  kérdezte Teagant.


  Elvégzünk egy áldozatot, egy könyörgést, egy szertartást. Cabhan nem jöhet ide, és nem láthat minket, mert itt nincs ereje. Mi viszont össze tudjuk adni azerőnket.


  Mire van szükséged?  kérdezte Gealbhan.


  Te vagy alegjobb férj.  Megcsókolta aférfi arcát.  Ha segítesz Eamonnek, ígérem, hogy Brannaugh-val együtt itt maradunk, és pihenünk.


  Amikor aférfi elment, Teagan anővéréhez fordult.


  Fájdalmaid vannak?


  Még nem aszülés fájdalmai. Majd te is megtudod, hogy ababa néha ad egy kis ízelítőt abból, ami következik. Ez el fog múlni. De apihenésnek örülök, mert most erőre lesz szükségünk.


  Egy órát pihentek, felkészítették magukat, és erőt gyűj­töttek.


  Meg kell vetnünk akört, hogy elvégezzük aszertartást  nézett Eoghanre Brannaugh, amikor letelt azidő.  Ne félts engem.


  Azt is kéred, hogy ne lélegezzem?


  Szükségünk van aszeretetedre, ahitedre. Atiédre is Gealbhan.


  Akkor megkapjátok.


  Megvetették akört, tüzet raktak, és rátették azüstöt, ami alángok fölött lebegett. Teagan kezéből víz ömlött azedénybe, Brannaugh szárított növényeket, Eamon köveket morzsolt bele.


  Ezek onnan származnak, ahol otthont építettünk magunknak.


  Ezek pedig…  Teagan kinyitott egy zacskót, és azüstbe szórta azértékes tartalmát.  Abból azotthonból, ahová tartunk. Apróságok… Szárított virág, egy kavics, kis fakéreg.


  Az aranynál és azezüstnél is értékesebb, amit felajánlunk nektek. Itt van egy hajtincs azelsőszülöttemtől.


  Egy toll avezetőmtől.  Eamon afortyogó üstbe dobta atollat.


  Ez azamulett, amelyet azanyám készített.


  Jaj, Teagan…  súgta Brannaugh.


  Ezt akarná.  Teagan azáldozathoz adta akincsét.


  Nektek adjuk, amit drágának tartunk, és boszorkánykönnyet is keverünk hozzá. Vérrel pecsételjük meg ezt afőzetet, hogy felfedjük, mi lakozik aszívünkben.


  Mindnyájan megvágták magukat afelszentelt késsel, és avérüket azüstbe csurgatták. Azedényben lévő folyadék forrt és füstölt.


  Apánk, anyánk, vér avérünkből, csont acsontunkból. Árvák vagyunk, és ahitünk öröktől való. Adjatok nekünk erőt ezen aszent helyen, ebben aszent órában, azerő és igazság órájában. Azajándékotokkal nem vallhatunk kudarcot, és legyőzzük Cabhant. Töltsetek el minket, ahárom boszorkányt. Ahogy akarjuk, úgy legyen!


  Szél támadt afalakon belül, agyertyák fénye felragyogott, azaddig halk hangok kiáltássá erősödtek.


  Brannaugh szorosan megmarkolta testvérei kezét, és velük együtt letérdelt.


  Atestén átcikázott afény, aharsogó hangzavar, aszél. És azerő.


  Aztán csend lett.


  Brannaugh felállt, és Teagannel meg Eamonnel együtt megfordult.


  Fényes voltál  mondta Eoghan csodálkozva.  Te is úgy ragyogtál, mint agyertyák.


  Mi vagyunk ahárom.  Teagan hangja visszhangzott ahirtelen támadt csendben.  De sokan vannak, akik előttünk jártak, és utánunk jöttek.


  Az őfényük amiénk, ami fényünk pedig azövék.  Eamon felemelte mindhármuk karját.  Mi vagyunk ahárom, aki egy.


  Brannaugh megtelt fénnyel, és afáradtsága eltűnt.


  Mi vagyunk ahárom  ismételte meg mosolyogva.  Fényünkkel asötétség ellen megyünk, és kiűzzük azárnyékok közül. Győzni fogunk.


  Avérünk által győzni fogunk  jelentették ki egyszerre.


  


  


  Asápadt reggeli fényben újra útnak indultak. Mentek azúton, azöld dombok között, afolyót követve, Ashford magasra törő falai felé tartva. Akastély kapuja nyitva állt, afelvonóhidat leeresztették, anap sugarai csillogtak avizesárok felszínén.


  Sorcha gyerekei hazatértek.
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  Branna ODwyer szűnni nem akaró esőre ébredt, és legszívesebben magára húzta volna atakarót, hogy tovább aludjon. Areggel megint túl gyorsan jött el, de akár tetszett neki, akár nem, azalvásnak vége volt, őpedig egyre erősebb vágyat érzett akávé után.


  Bosszús morgással felhúzott egy vastag zoknit, és egy meleg pulóvert vett fel azalváshoz használt pólójára.


  Felélesztette atüzet akandallóban, hogy alángok fénye felvidítsa aszobát. Akutyája, Kathel nagyot nyújtózott akandalló előtti szőnyegen, őaddig gyorsan megágyazott, szépen elrendezte adíszpárnákat azágyon. Szerette arendet, és örömet szerzett neki, ha minden ahelyén volt.


  Afürdőszobában kifésülte, és összekötötte hosszú fekete haját, mert akávé után sok munka várt rá. Ahomlokát ráncolva belenézett atükörbe, és megállapította, hogy anyugtalan éjszaka meglátszik azarcán. Talán egy kis bűbájhoz kellene folyamodnia, gondolta. Aztán vállat vont, és visszament aháló­szobába.


  Megsimogatta Kathelt, mire akutya hálásan megcsóválta afarkát.


  Te is nyugtalan voltál, ugye? Hallottam, hogy nyüszítettél álmodban. Zavartak ahangok?


  Együtt mentek le aföldszintre, és igyekeztek csendben osonni alépcsőn, mert most is telt ház volt náluk, ahogy azutóbbi időben szinte mindig. Meara azöccsével aludt, Iona kuzinja pedig Boyle-lal osztotta meg azágyát.


  Barátok és családtagok. Szerette őket, szüksége volt rájuk, de nagyon vágyott már egy kis magányra.


  Miattam vannak itt  mondta Kathelnek.  Mintha én nem tudnék vigyázni magamra! Olyan erős védelmet vontam aház köré, ami egy tucat Cabhant is visszatartana  méltatlankodott Branna.


  Ennek véget kell vetni, határozta el magában akávéfőző gép felé menet. Egy Boyle McGrath méretű férfi aligha érezheti magát kényelmesen Iona kis ágyában. Már ideje elküldeni őket. Annál is inkább, mert aSamhain óta anyomát sem látta Cabhannek.


  De akkor majdnem elkaptuk. Majdnem végeztünk vele, Kathel.


  Avarázslat és abájital is nagyon erős volt, gondolta, miközben beindította akávégépet. Keményen és sokáig dolgoztak rajta. Azerő áradt Sorcha régi házánál mindenszentek éjszakáján.


  Megsértették, avérét ontották, és vonítva menekült, afarkas meg aférfi is. Mégsem sikerült…


  Valahogy mégis elmenekült, most gyógyul, és megint gyűjti azerejét.


  Nem végeztek vele, és Branna néha arra gondolt, hogy talán soha nem is fognak.


  Kinyitotta azajtót, és Kathel kiszaladt aházból. Akár esik, akár fúj, akutyának szüksége van areggeli futásra. Branna állt anyitott ajtóban, ahideg, fagyos decemberi levegőben, és azerdő felé nézett.


  Tudta, hogy Cabhan ott várakozik. Ebben azidőben, vagy egy másikban, ezt nem tudta megállapítani. De azbiztos, hogy megint el fog jönni, és nekik készen kell állniuk.


  De aznap reggel nem jön.


  Branna becsukta azajtót, kizárta ahideget, felpiszkálta akonyhában atüzet, és fát tett rá, hogy elnyomja atőzeg szagát. Kitöltötte akávét, élvezte azelső korty ízét, és azt arövid időt, amíg nyugodtan, egyedül lehet. Akávé varázslatos módon kitisztította azagyát, és csillapította aszokásos reggeli rosszkedvét.


  Győzni fogunk.


  Eszébe jutottak azálmában hallott hangok. Szárnyaltak, visszhangoztak, tele voltak fénnyel, erővel, elszántsággal. És egy hangot teljesen tisztán értett.


  Győzni fogunk.


  Imádkozunk, hogy igazad legyen.


  Branna megfordult.


  Akonyhában egy nő állt, kezét védelmező mozdulattal adomborodó hasára tette, földig érő sötétkék ruhája fölött egy vastag kendőt viselt.


  Majdnem olyan, mintha tükörbe néznék, gondolta Branna. Ahaja, aszeme és azarcformája.


  Te Sorcha lánya, Brannaugh vagy. Ismerlek azálmaimból.


  Igen. Te pedig Branna azODwyer-klánból. Ismerlek azálmaimból. Avérem vagy.


  Igen. Ahárom egyike.  Branna megérintette anyakában lógó kutya formájú amulettet, amelyet sohasem vett le. Ahasonmása is ezt tette.


  Az öcséd valamelyik éjjel eljött hozzánk Clare-be, ahölgyével együtt.


  Connor és Meara. Meara olyan nekem, mintha ahúgom volna.  Branna megérintette aszívét.  Ezt biztosan megérted.


  Ahölgy megmentette azöcsémet, és avérét ontotta érte. Őnekem is ahúgom.  Sorcha Brannaugh-ja csodálkozva nézett körül akonyhában.  Mi ez ahely?


  Az otthonom. És atiéd is, mert szívesen látunk. Ülj le kicsit! Készítek neked teát. Ez akávé nem tenne jót ababának.


  Csodás illata van. De ne fáradj, kuzin, csak ülj le velem pár pillanatra. Varázslatos ez ahely.


  Branna körülnézett akonyhában. Neki is tetszett, hiszen őmaga tervezte. Nem lepte meg, hogy egy tizenharmadik századi nő számára csodásnak tűnik ahelyiség berendezése.


  Ez ahaladás  magyarázta, miközben akonyhaasztalhoz telepedett akuzinjával.  Ezek azeszközök megkönnyítik amunkát, és naponta több órát lehet nyerni velük. Jól vagy?


  Remekül. Nemsokára megérkezik afiam, aharmadik gyerekem.  Anő megfogta Branna kezét.


  Forróság, fény és erő áradt ahelyiségben.


  Ruarcnak fogod hívni, mert bajnok lesz.


  Akuzinja elmosolyodott.


  Úgy lesz.


  Samhain estéjén harcoltunk Cabhannel, mi hárman, és azahárom másik, aki velünk van. Megsebesítettük, megégettük és avérét ontottuk, mégsem végeztünk vele. Akkor láttalak téged meg atestvéreidet. Azöcséd kardot tartott akezében, ahúgod pálcát, te pedig egy íjat. Nem voltál terhes.


  Az én időmben két hét múlva lesz Samhain. Mi jöttünk el hozzátok?


  Igen. Sorcha házához csaltuk, és ati időtökbe mentünk, hogy ott próbáljuk meg csapdába ejteni. Nagyon közel jártunk hozzá, de nem volt elég azerőnk. Akönyvemben, Sorcha könyvében, megmutathatnám neked avarázsigét és amérget, amit készítettünk. Talán te…


  Brannaugh felemelte azegyik kezét, amásikat pedig ahasára szorította.


  Jön afiam, és visszahúz. De figyelj rám! Van egy hely, egy szent hely. Egy apátság. Amezőn áll, egynapi járóföldre innen, déli irányban.


  Ballintubber. Iona jövő tavasszal ott megy férjhez Boyle-hoz. Azegy szent és erős hely.


  Cabhan nem tud odamenni, és nem láthat bele. Megszentelt hely, azelődeink vigyáznak rá. Nekünk adták, Sorcha három gyermekének afényüket, areményüket és azerejüket. Amikor legközelebb szembeszálltok Cabhannel, mi is veletek leszünk. Megtaláljuk amódját, és győzni fogunk. Ha nem ti, akkor jön majd újabb három. Higgyél nekem, ODwyerék Brannája. Találd meg te is amódját.


  Nem tehetek mást.


  Aszeretet…  Anő megragadta Branna kezét.  Megtanultam, hogy aszeretet is egy vezető. Bízzatok avezetőitekben. Jaj, afiam már nagyon türelmetlen! Ma fog megszületni. Örvendezzél, mert őis ragyogó gyertya asötétségben. Higgyél!  ismételte meg Brannaugh, és eltűnt.


  Branna felállt, és meggyújtott egy gyertyát azúj fénynek, azúj életnek.


  Aztán sóhajtva tudomásul vette, hogy vége amagánynak és abékességnek.


  Nekilátott areggelikészítésnek. Érdekes történetet fog megosztani atöbbiekkel, és senki sem akarja majd üres gyomorral végighallgatni. Ahit valóban fontos, gondolta. Nos, őmár kezdte elhinni, hogy ez asorsa, és majdnem minden nap egy sereg embernek kell főznie.


  Megfogadta, ha Cabhannel végeznek, elmegy nyaralni egy meleg, napos helyre, és legalább egy hétig közelébe se néz akonyhának.


  Összekeverte atésztát apalacsintához egy új recept szerint, amelyet most akart kipróbálni. Ekkor lépett be akonyhába Meara.


  Már munkához volt öltözve, és azistállóba készült. Vastag nadrág, meleg pulóver és nehéz csizma volt rajta. Barna haját hátul összefonta, és sötét szemével gyanakvó pillantást vetett Brannára.


  Megígértem, hogy ma én csinálok reggelit.


  Korán ébredtem egy nyugtalan éjszaka után. És ma reggel már volt társaságom.


  Itt van valaki?


  Itt volt. Hívd le atöbbieket, hogy mindenkinek egyszerre mesélhessem el atörténetet.  Branna pár pillanatig habozott, majd hozzátette: Legjobb volna, ha Connor vagy Boyle felhívná Fint, és megkérdezné, nem tudna-e őis átjönni.


  Cabhan visszajött?


  Biztosan arra készül, de most másról lesz szó.
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